WOWA Tati (Hazarrudi), by Raheleh Izadifar
Text F — Hazarrudi_memories_13
speaker 01 (male, 74)

1 ay mesan xak amikarende

2 jam avinde bera

3 mesan fatehexani mikarende

4 So ke mivve

5 mesan miSinde ay qabre sara de

6 atas ¢aq mikarende

7 atas rosan mikarende

8 rosan mikarende

9 mesan i saat bera de mimanende

10 bad az i saat amigardende

11 miyande hustan ke

12 qabre sara de moge hatman mesan dar
zamane qadim

13 alan diye jam ave

14 alan diye hayna barnama niye

15 alan bazi jaha fanus, hama na, bazi jaha

16 alan fanus bera de avizan mikarende

17 mivinde qabre sar rosan

18 vali qadim atas ve

19 atas ¢aq mikarende

20 rosan mikardesane qabre sara de

21 hava mesan bazi mogeha alanam haynaye

22 mesan bazi moqge kulak miviya

23 baran miya

24 kulak aziyat mikare

25 nimise

26 nimitane mesan begardende

27 bazi moge mesan hava xub miviya

28 mesan miyajinde

29 mesan ruze eyd car fasel mivase

30 ruz-e eyd car fasel mivase

31 i vegi miviniya

32 hava kulake

33 baran ve

34 i vegi aftav aftave

35 i dafa mivini

36 i asan abriye

37 miyajinde

38 ruze eyd car fasel mivase

39 so hast yani bist e cahar ruz eyda de misiya

40 miyajinde so hast
41 so hast ke mivi
42 kulak mivase

For example they bury him

They gathered there

For example they read Fatehe

When it was night

For example, they go to his grave

They make fire

They make fire

They make fire

For example, they stay there for an hour
After an hour they return

They come to their house

For example, in past they must for sure on the
grave

This is not done anymore

Such programs are not done nowadays
Nowadays in some places (they put) a lamp,
not all, some places

Nowadays they hang a lamp there

They put a light lamp on the grave

But there was fire in past

They make fire

They made (fire) on the grave

For example, the whether sometimes, it is so
nowadays

For example, sometimes there was a storm
Itis rainy

The storm teases (people)

It can’t be

People can’t go out

For example, sometimes the weather is fine
For example, they say

For example, the day of new year becomes four
seasons

The day of new year becomes four seasons
One time you see

Thereis a storm

Itis raining

Onetimeitis highly sunny

One time you see

Itis cloudy

They say

The day of new year becomes four seasons
Three eight means twenty four days have
passed from the new year day

They say three eight

When it is three eight

Thereis a storm
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mesan Somala de talesan miyande ¢ema ku

kua de mimanende

ta so hast tamam neviya

ua nimiyande ¢ema ku

yademe so haste kulak xetarnake

so hast ke misi

tamam abiya

talesan kuc mikarende

miyande poste ku tarafe tarom asmanku

kuc mikaren

miyande asmanku

bale mesan so hast i kulak mivase
mesan ivi ¢i Sast mesan do mah ke bahar
besiya

kulak mikare

kulak mie

barandagi mise efteza

alanam mivase

kulak ziyad nimivase

me mia

Sara de nimiyordimane

biya de hostan ¢aq amikardemane

xob meselan fendeq o meselan gandom o
konju ay sini sera de mesan am
mikardemane

ovraj mikardemane xob

bereste mikardemane

badan fandeq miyordimane

yuz miyordimane

anar o anjil o badan halva caq mikardemane

Sara de nimiyordimane hici aslan

bale parana de mesan ayma jam
mikardeman

amada mikardeman eyd ra

halva mesan miyordimane mesan ard o
berenj

arde berenj ay mesan Ceraqe sera de ya gaze
sera de mesan ham mikardemane

qati mikardemane

daq mikardemane

badan miyordimane vasat

ay pan mika

asale miyordimane

mirexte ay zamin ay vasat

xord mikardimane

ay fesar midamane

mesan ue halva doros mikardimane ba sange

For example, the Talesh people come from the
North to our mountains

They stay in the mountains

Till three eight is not finished

They don’t come to our mountain

I remember that the three eight storm is
dangerous

When three eight goes

It is finished

The Talesh migrate

They come to the back of the mountain near
Tarom, Asmankuh (mountain)

They migrate

They come to Asmankuh

Yes, for example, there is a storm at three eight
For example, when a thing, sixty, two months
has passed spring

There is a storm

A storm comes

There is an awful rain

There is (awful rain) now too

There is not much storm

There is fog

We didn’t bring from city

We prepared here by ourselves

Well, for example we mixed hazelnut and
wheat and sesame on a tray

We grilled well

We grilled (them)

We brought hazelnut

We brought walnut

(We brought) pomegranate and fig and then
we made Halva

We didn’t bring anything from city, never
Yes, for example, we gathered these from
around

We prepared for new year

For example, we brought Halva, for example
flour and rice

For example, we mixed rice flour on the lamp
or on the stove

We mixed (it)

We heated (it)

We put (it) in the middle

We spreaded it

We brought honey

We poured it in the middle on the floor

We chopped (it)

We pressed it

For example, we prepared Halva with stone or
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xena ba ya qasoqe xena

ay saf mikardimane

ba ¢aqu xena mesan ay miverimane
xaj doros mikardimane

tike tika mikardimane halva asale xena Sira
xena

mesan berenj xeyli kam ve
Sabe eyd vajeb ve

with spoon

We flattened it

For xample, we cut it with knife

We made pieces

We cut the Halva into pieces with honey and
with (grape) juice

For example, there was little rice

It was necessary on the new year eve.
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